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Super efficient
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Zap/Vyp
Stlač na 1-2 sekundy

Prvé kroky

O p e n
Odstráň vonkajší magnetický 
krúžok a polož vreckovku GESKE 
na kovový povrch zariadenia.

A p p l y
Nanes na tkanivo svoju obľúbenú 
masku, sérum alebo hydratačný 
krém GESKE.

A t t a c h
Pripevni magnetický krúžok na 
jednoduché upevnenie tkaniva.



Zvládni prvé kroky
Efektívne aplikuj pleťovú masku, bojuj s prvými známkami starnutia alebo si užívaj teplé a studené 
masáže – to všetko a ešte oveľa viac s našou SmartAppGuided™ Sonic Warm & Cool Mask | 9 in 1.

Príprava procedúry

P r i p r a v  s a
Jemne odstráň krúžok zaisťujúci masku z hornej časti 
zariadenia. Umiestni látkový poťah na zariadenie a zaisti ho 
krúžkom. Potom nanes na látku masku GESKE.

P o w e r  O n
Podržaním tlačidla napájania na 2 sekundy zapni technológiu 
SmartSonic Pulsation Technology. Pomocou tlačidiel plus a 
mínus vyber požadovanú intenzitu.

W a r m i n g
Stlačením ikony slnka zapni technológiu Pore-Opening Deep 
Warming Technology. 

L E D  s v e t l á
Stlačením tlačidla napájania prejdi na požadovanú farbu LED. 
Každá farba má na tvoju pokožku iný vyživujúci účinok.

2-minútová preplňovaná tvár

A p l i k á c i a
Potieraj si tvár malými krúžkami. Pokračuj v tom 90 sekúnd a 
uisti sa, že pokryješ všetky oblasti tváre.

E f e k t
Naša patentovaná technológia Pore-Opening Deep Warming 
Technology pomáha tvojej pokožke efektívne absorbovať 
aktívne zložky obľúbenej masky GESKE.

C o o l i n g

Po dokončení aplikácie stlačením ikony snehovej vločky zapni 
revitalizačnú technológiu Cryo Deep Cooling Revitalizing 
Technology. Tým sa uzatvoria póry a uzamkne sa v nich 
vlhkosť.

F i n i s h

Podržaním tlačidla napájania na 2 sekundy zariadenie vypni. 
Odstráň tkaninu a zlikviduj ju. Po každom použití očisti svoje 
zariadenie prípravkom GESKE Device Cleanser a nasaď 
krúžok späť.

Vytvor si svoju osobnú rutinu 
starostlivosti o pokožku
a stiahni si našu aplikáciu GESKE
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B e z p e č n o s t n é  i n f o r m á c i e

DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ INFORMÁCIE. 
PREČÍTAJ SI PRED POUŽITÍM.
Pred prvým použitím si prečítaj bezpečnostné informácie. Oba návody na použitie si 
uschovaj.

Tvoj produkt v kocke
Tvoj produkt je multifunkčný aplikátor masiek. Je bezpečné ho používať až 3-krát denne, 
nepoužívaj ho, prosím, častejšie. Prosím, režim Light a Pulsation nepoužívaj viac ako raz za 
deň. Pre maximálnu bezpečnosť a ideálne výsledky vždy dodržiavaj svoju personalizovanú 
rutinu starostlivosti o pokožku vytvorenú aplikáciu GESKE App. Stiahni si aplikáciu GESKE a 
získaj prispôsobenú rutinu.

POZNÁMKY K POUŽÍVANIU 
Pred prvým použitím zariadenia si prečítaj celú túto bezpečnostnú brožúru a príručku 
rýchleho spustenia. Oba návody by si si mala uschovať, pretože obsahujú dôležité 
informácie o bezpečnom používaní, ako aj o technických a právnych požiadavkách na 
informácie. Prístroj je produktom starostlivosti o pokožku pre dospelých, nie je 
zdravotníckou pomôckou ani produktom s medicínskymi alebo inými liečivými vlastnosťami. 
Zamýšľané použitie zahŕňa aj dodržiavanie Príručky rýchleho spustenia, tu uvedených 
upozornení a odporúčaní prispôsobených aplikácií od GE. Zariadenie je nabíjateľné a 
umožňuje pohodlné a bezdrôtové ovládanie. Pred prvým použitím musí byť plne nabité. 
Všetko, čo potrebuješ, je priložený USB nabíjací kábel. Počiatočné nabíjanie môže trvať až 
osem hodín. Kábel sa musí ukotviť oboma magnetickými kontaktmi na určených kovových 
kontaktných bodoch zariadenia. Ak sa nabíjací kábel nepripojí sám, pripoj ho k zdroju 
napájania a počkaj. Tým sa znovu aktivuje magnetický efekt a kontakty sa automaticky 
spoja. Uisti sa, že magnetické kontakty sa pripájajú iba ku kontaktným bodom zariadenia a 
nie k iným kovovým povrchom.

Špecifikácie
Materiály: ABS, silikón, hliníková zliatina | Skladovacia teplota: -5 - +60 °C/23-140 °F | 
Batéria: Li-Ion 3,7 V | Kapacita batérie: 800 mAh | Maximálny nabíjací prúd: 450 mA | 
Nabíjacie napätie: 5 V | Doba nabíjania: cca. 4 hodiny | Prevádzkový čas sa líši v závislosti 
od aktivovaných technológií a intenzity. | Rozhranie: USB | Programy: Vibrácia: 10 intenzít, 
vyhrievanie, chladenie

Výrobok nie je vhodný na použitie za 
nasledujúcich podmienok:
Nepoužívaj, ak vieš, že si precitlivená na teplo (napr. žihľavka z horúčavy). Ak počas 
používania ucítiš pocit (príliš) intenzívneho tepla, okamžite ho zastav.

Ďalšie informácie o použití:
Produkt nepoužívaj na podráždenú alebo poranenú pokožku alebo otvorené rany (po 
akomkoľvek poranení), v prípade bakteriálnych alebo vírusových infekcií kože (či už v 
mieste použitia alebo inde). Tento produkt nie je určený na liečbu kožných ochorení alebo 
chorôb. Ak máš zdravotné problémy s kožou alebo trpíš kožnými ochoreniami, pred 
použitím tohto produktu sa poraď so svojím dermatológom. Produkt nepoužívaj, ak je 1) 
netypicky teplý, 2) mechanicky poškodený alebo zdeformovaný, 3) sfarbený. Ak počas 
používania pocítiš bolesť a/alebo nepohodlie, preruš používanie a vyhľadaj lekársku pomoc. 
Očné okolie je veľmi citlivé: V tejto oblasti buď mimoriadne opatrná a vyhni sa akémukoľvek 
kontaktu prípravku so samotným okom. Produkt používajte len tak, ako sa odporúča v 
tvojej osobnej rutine. Z hygienických dôvodov odporúčame, aby si svoj produkt nezdieľala s 
nikým iným. Produkt je určený na kozmetické použitie na tvár. GESKE nepreberá žiadnu 
zodpovednosť za škodlivé následky vyplývajúce z použitia na iné časti tela alebo iného 
nesprávneho použitia, pripojenia k nevhodným zdrojom napätia, kontaminovanej vodivej 
kvapaliny alebo loptičiek. Pred nabíjaním sa vždy uisti, že zástrčka a zásuvka sú úplne 
suché. V opačnom prípade môže dôjsť k úrazu elektrickým prúdom, skratu alebo požiaru. 
Produkt sa nesmie používať, keď je pripojený k elektrickej zásuvke.

Varovania
Nebezpečenstvo poranenia pri nesprávnom použití!


Produkt používaj len tak, ako je popísané v Stručnej príručke a vo videu. Ak máš ďalšie 
otázky, kontaktuj našu zákaznícku podporu na adrese support@geske.com.


Nebezpečenstvo poranenia v dôsledku požiaru/vznietenia!


Produkt nehas vodou. Nevhadzuj produkt do ohňa.


Nebezpečenstvo poranenia v dôsledku chybných batérií!


Nesprávna manipulácia s batériami môže spôsobiť nekontrolovanú exotermickú reakciu. V 
takom prípade celý výrobok ihneď a riadne zlikviduj.


Nebezpečenstvo poranenia detí!


Výrobok uchovávaj mimo dosahu detí.


Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!


Kvapalina môže poškodiť nabíjací obvod a ohroziť vaše zdravie. Počas čistenia odpoj 
produkt od nabíjacieho kábla/obvodu.


Nebezpečenstvo poškodenia magnetickým poľom!


Magnetické polia môžu ovplyvniť mechanické a elektronické komponenty, ako sú napríklad 
kardiostimulátory. Nepoužívaj výrobok priamo nad kardiostimulátorom. Pre viac informácií 
kontaktuj svojho ošetrujúceho lekára. Do blízkosti produktu neumiestňuj karty s 
magnetickými prúžkami (napr. kreditné karty), pretože magnety produktu ich môžu 
poškodiť.

Nebezpečenstvo poškodenia v dôsledku meniacich sa okolitých teplôt!


Zmena okolitej teploty (napr. po preprave) môže viesť k tvorbe kondenzácie. V takom 
prípade výrobok nepoužívaj, kým sa neprispôsobí novej okolitej teplote. Nikdy nevystavuj 
výrobok priamemu slnečnému žiareniu, extrémnemu teplu alebo vriacej vode.


Bezpečné použitie až do okolitej teploty 50 °C/122 °F.


Nebezpečenstvo poškodenia v dôsledku príliš dlhého nabíjania!


Po každom procese nabíjania odpojte nabíjací kábel z el. obvodu.


Bezpečné nabíjanie až do okolitej teploty 45 °C/113 °F.

Informácie o likvidácii zariadenia a WEEE. Tento elektrický spotrebič bol prvýkrát uvedený 
na trh po 13. auguste 2005. V súlade s európskou smernicou WEEE a národnými predpismi 
sa elektrické spotrebiče a elektronické súčiastky zahrnuté v tejto dodávke nesmú likvidovať 
spolu s domovým odpadom. Na konci životnosti produktu sa musia zlikvidovať na 
miestnom zbernom mieste, aby sa zabezpečila ekologická likvidácia.

Poznámky k batériám/nabíjateľným batériám
V súvislosti s distribúciou batérií a nabíjateľných batérií sme v súlade s európskymi 
predpismi povinní informovať vás, spotrebiteľa, o nasledujúcich skutočnostiach: Batérie a 
nabíjateľné batérie ste zo zákona povinní vrátiť. Po použití nám ich môžete vrátiť, odniesť 
na zberné miesto v obci alebo bezplatne doručiť miestnemu predajcovi. Batérie a 
nabíjateľné batérie sú označené nasledovne:

Tieto symboly znamenajú, že vy, ako spotrebiteľ, nemôžete batérie a nabíjateľné batérie 
likvidovať prostredníctvom domového odpadu. Batérie a nabíjateľné batérie obsahujúce 
škodlivé látky sú označené jedným z týchto symbolov. Symbol pozostáva z prečiarknutého 
odpadkového koša na kolieskach a chemického symbolu ťažkého kovu, ktorý predstavuje 
hlavnú znečisťujúcu látku. Podrobne vyššie uvedené symboly znamenajú: Pb = batéria 
obsahuje olovo, Cd = batéria obsahuje kadmium, Hg = batéria obsahuje ortuť 

Poznámky k lítiovým batériám/nabíjateľným 
batériám
Lítiové batérie a lítiové nabíjateľné batérie poznáte podľa chemického symbolu ,Li*. Okrem 
vyššie uvedených informácií by sme radi upozornili aj na nasledovné: Pri likvidácii lítiových 
batérií alebo nabíjateľných batérií, či už ich vrátením nám, odovzdaním na komunálne 
zberné miesto alebo ich odovzdaním miestnym predajcom alebo verejným spoločnostiam 
zaoberajúcim sa likvidáciou odpadu, sa uistite, že sú úplne vybité. Taktiež žiadame, aby ste 
kontaktné plochy na batérii s označením ,+" a »~ prelepili lepiacou páskou, aby ste predišli 
riziku požiaru.

GESKE Beauty Tech GmbH, Leipziger Platz 18, 10117 Berlin týmto vyhlasuje, 
že všetky elektronické zariadenia spĺňajú príslušné podmienky platných 
európskych smerníc 2014/30/EU a 2011/65/EU.

Obmedzenie zodpovednosti

GESKE Beauty Tech GmbH a/alebo ich predajcovia zodpovedajú za škody spôsobené 
úmyselným alebo hrubo nedbalým správaním GESKE Beauty Tech GmbH, zástupcu alebo 
sprostredkovateľa, v súlade s právnymi predpismi. GESKE Beauty Tech GmbH a/alebo ich 
predajcovia sú zodpovední iba za škody, ktoré možno pripísať úmyselnému alebo hrubo 
nedbalému správaniu, s výnimkou poškodenia života, zdravia alebo zdravia a porušenia 
základných zmluvných povinností (hlavných povinností). To platí aj pre nepriame škody, 
najmä ušlý zisk. Okrem toho je zodpovednosť voči spotrebiteľom v dôsledku prevzatej 
záruky, s výnimkou prípadu úmyselného alebo hrubo nedbanlivého správania alebo ak 
dôjde k zraneniu života, zdravia alebo zdravia a k porušeniu podstatných zmluvných 
povinností (hlavných povinností), obmedzená na typické, predvídateľné škody pri uzavretí 
zmluvy a tiež na úroveň priemerných škôd typických pre túto zmluvu. To platí aj pre 
nepriame škody, najmä ušlý zisk. Pokiaľ ide o spoločnosti, s výnimkou prípadu zranenia 
života, zdravia a zdravia alebo úmyselného alebo hrubo nedbanlivého správania 
spoločnosti GESKE Beauty Tech GmbH a/alebo jej predajcov, je zodpovednosť obmedzená 
na typické, predvídateľné škody pri uzavretí zmluvy a aj na úroveň priemerných škôd 
typických pre túto zmluvu. To platí aj pre nepriame škody, najmä ušlý zisk. Nenesieme 
žiadnu zodpovednosť za škody spôsobené: Nedodržaním tohto návodu/Neodborným 
použitím/Neoprávnenými zmenami/Technickými úpravami/Používaním neschválených 
náhradných dielov/Používaním neschváleného príslušenstva. Nároky na ručenie podľa 
nemeckej legislatívy o zodpovednosti za výrobok zostávajú nedotknuté.


